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»	 Um	eine	op琀椀male	Staubabsaugung	und	Schutz	für	den	
Bediener	 zu	 gewährleisten	 wechseln	 Sie	 einen	 abge-

nutzten	Lamellenring	rechtzei琀椀g	aus.
»	 Um	den	Lamellenring	auszutauschen,	en琀昀ernen	Sie	zu-

erst	den	Schlei昀琀opf.	Lockern	Sie	Schrauben	des	zweitei-
ligen	Spannrings	mit	einem	Gabelschlüssel	SW	8.	Ziehen	
Sie	die	beiden	 verschlissenen	 Lamellen	 aus	der	Halte-

rung.
»	 Drücken	Sie	jeweils	einen	der	beiden	Lamelleneinsätze	

vollständig	in	den	Spalt	zwischen	Haube	und	Spannring.	
(C	03	-	C	04).

»	 Wenn	 die	 beiden	 Lamellen	 passend	 eingesetzt	 sind,	
ziehen	Sie	die	Schrauben	wieder	fest.	Achten	Sie	beim	
Festziehen	darauf,	dass	sich	die	Enden	des	Spannrings	
auf	gleicher	Höhe	gegenüberstehen.

»	 Prüfen	 Sie,	 ob	 der	 Lamellenring	 fest	 in	 der	 Halterung	
sitzt	und	sich	nicht	herausziehen	lässt.

» To ensure op琀椀mum dust extrac琀椀on and protec琀椀on for 
the operator, replace a worn lamellar ring in good 琀椀me.

» To replace the lamellar ring, 昀椀rst remove the cup wheel. 
Loosen the screws of the two-part clamping ring using 
an 8 mm open-end wrench. Pull the two worn parts of 
the lamellar ring out of the holder.

» Press one of the two lamellar inserts completely into 
the gap between the cover and the clamping ring.  
(C 03 - C 04).

» Once the two parts have been inserted correctly, 琀椀ghten 
the screws again. When 琀椀ghtening, make sure that the 
ends of the clamping ring are at the same height.

» Check that the lamellar ring is 昀椀rmly seated in the holder 
and cannot be pulled out.
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